


El caso David Zimmerman
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¿QUÉ PODEMOS ADIVINAR DE ALGUIEN A PARTIR  
DE LA MERA OBSERVACIÓN DE SU APARTAMENTO?...
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AQUÍ VIVE DAVID ZIMMERMAN, 
34 AÑOS, FOTÓGRAFO.

7



HARRY FAUGIER, “MEJOR AMIGO” DE DAVID, 36 AÑOS, PINTOR.

¡AH! ¡JA, JA, JA, JA!

¡Me has asus- 
tado, gilipollas!

Tú sí que eres gilipollas: te lo he 
hecho mil veces y sigues escon-
diendo la llave en el rellano...

¡Ya, bueno, déjala donde 
estaba, haz el favor!

Ya voy, deja que enchufe  
el móvil, estoy sin batería.

¡Puaj, Poliakov! ¿Pero  
y tú eres polaco...?

¡“Lehaim”!
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Y espabila un poco, 
anda, que no llegamos.
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Dígame, mi querido señor Zimmerman,  
¿era consciente la joven de que le estaba

            haciendo una foto?

Qué pesado eres, 
 ¡trae eso aquí!

Oh-oh, ¿la devuelves 
al cajón?

Ni el mismo Sigmund  
sabría qué hacer contigo,  

David Zimmerman.

Eh, ¿qué es eso? ¿Qué? ¡Eso!

 Es el regalo que me hice en
   Navidad.

¡¿No?!

¡Sí!

¡Señoras y señores, se atrevió!

¿Tú sabes que se puede juzgar a 
una persona por sus zapatos?

Y también por sus amigos...
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¡Qué desagradecido! ¡Con lo 
que me preocupo yo por ti!

Sí, claro.

¿Has devuelto 
la llave?

Jawohl, Herr 
Kommandant!

Bueno, aparte,  
yo creo que Judicaëlle 
está allí esta noche...

Judicaëlle... Solo el nombre 
ya me da escalofríos.
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Ey, David, amigo,  
¿me echas una moneda?

¡Gracias, 
colega!

¡Y feliz año, chavales!

Se puede juzgar a alguien 
por sus amigos, ¿eh?

DEFINITIVAMENTE, LA NOCHEVIEJA NUNCA ME HA GUSTADO...
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Hay que pillar bebida.

   Me deprimen estas barreras. 
Cuando éramos pequeños el metro   
 era más bonito.

Y qué quieres,  
el progreso técnico...

   Así evitan que nostálgicos 
reaccionarios como tú se tiren  
     a la vía.

Ya, bah, el progreso 
técnico me parece  

un coñazo.

¡Ah, bien,  
esto todavía está 

abierto!

 ¡Que no, que es 
por aquí!

¡Pero date prisa, nos 
están esperando!

¡Venga, vamos!
He estado pensando,  

¿sabes lo que tendrías  
que hacer?

¡No quiero saberlo!

No, en serio, se me  
ocurrió ayer noche. 
¡Tendrías que llevar 

corbata!
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¡Ja, ja, esa es buena!

De verdad, te quedaría muy 
bien. Y te desharías de ese as-
pecto de eterno adolescente.

¡Muy bien, 
gracias!

Aquí. Espera, me ha 
mandado el código.

 ¿En serio vive alguien  
en estos edificios?

No es su casa, es el 
taller de su padre.

Hostia, mi móvil.  
Me lo he dejado  

en tu casa.

¡¡ALEXANDRE!!  
¡EO, A-LEX-ANDRE!

¿Le llamas tú?

No me oyen, deben de  
estar con la música a tope.

No contesta...

    ¡Ah, ya sé, llama a Alice, 
     debe estar ahí!

¡¿Qué?! Me dijiste que estaba 
en el campo.

Ya, bueno, te lo dije  
para que vinieras.

¡Joder, Harry, eres lo peor!

Venga,  
hombre, que no 
tienes 5 años.

¡Toma, llámala tú!

No, hombre, no, y que vea tu nom-
bre en la pantalla y le responda 

yo. Te tomará por gilipollas.

    ¡Seguro que lo has 
hecho adrede!

14



   Hola, Alice... Soy David... Euh...  
Sí, estás... ¿estás donde Alexandre?...  
Sí, estoy abajo con Harry. No tene-
  mos el código, tú...

¿Enton-
ces? Entonces qué.

¿El código?

Ahora lo manda.

¿Qué piso?

El último, creo.

Qué.

 Deberías plantearte muy  
seriamente lo de la corbata...

¡Harry, qué guay  
que hayas venido!

¡Alex, qué pasa, FELIZ AÑO!
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Hola, Judicaëlle, ¿qué tal?
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¡O sea que es cierto,  
aquí estás! ¡Solo Harry es 
capaz de arrastrarte a  

una Nochevieja!

¿Te has cortado el pelo? 
Pensaba que no te gustaba 

así...

¡Era a ti a quien no le gustaba! 
Lo tuyo es muy fuerte,  

ni un cumplido puedes hacer.

¡DAVID!

¡Ey, hola, Alice, mola tu peinado!

¡Mira por dónde, gracias!

David, ¿me dejas tu móvil?  
¡Una llamada de vital importancia de la que 

depende el éxito de esta velada!
¿Ya le has cambiado las pilas?

¡Qué pesao eres!

¡No te enfades,  
yo también te quiero!
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soy Harry, es que he tenido  
un problema con el móvil. La 
y el código es 275A4.

Último piso.

Por cierto, un regalo de Navidad 
de parte de mi madre.

Ah, euh... Gracias, pero... 
¿no se lo has dicho?

Sí, sí, pero ya lo había comprado.  
Me ha insistido en que te lo diera.

Una corbata...  ¡JA, JA, JA, JA! Harry, preguntan por ti en la puerta.

 Lo siento,  
este tío es un pesado.

Lo siento,  
mi madre es una pesada.
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¡Entonces, ¿quién se apunta a 
pasar una gran noche?!

¡Amigos míos, tengo aquí  
lo que necesitáis para una 

Nochevieja inolvidable!

Oh, yo esta vez no, gracias.  
Y dudo que consigas que  
David se trague esto...

No le hagas caso,  
hermano, esto te hará 

bien.
¡Y con garantía de 

calidad Harry!

¡Ahí está, ese es mi chico!
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 Y ahora: LET’S GO PARTYYYY!!
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